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Y noetuyHin mosi M. BiHrpaHOBCbKMI [OCUTb aKTUBHO MOCMYroBYETbCA 3anepeyeHHAMMN, CUCTEMHE AOCNIAXEHHS AKUX €
aKTyanbHUM, OCKINbKW ;€ 3MOry MPOCTEXNTU CBOEPIAHICTb CBITOCIPUIHATTA T8 MOBOMMUCTIEHHS MUCbMEHHMKA.

MeTa Haworo [OCNIAXEHHS — BUSBUTW CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI 0COBNMBOCTI 3anepeyHux KOHCTPYKLA Y MOeTUYHiii MOBI
M. BiHrpaHOBCbKOr0, 3'ACyBaTH iXHi TEKCTOTBIPHI PYHKLLi TA CMUCNIOBE HAaBAHTAXEHHS.

[ToeTMYHOMY CMHTaKCUCY aBTOpa NMpUTAMaHHi Pi3HOMaHITHI 3a rpamaTMYHUM BUSBOM 3anepeyeHHs. XYAOXHi noTeHLian
3anepeyHnx KOHCTPYKLA, XapakTepHUX ANf MOETUYHOro igioctumo M. BiHrpaHOBCHKOrO, 3yMOBNEHUIA OCMUCHEHHAM AONi
YkpaiHu Ta nepefaHHaM No4yTTiB NipuyHoro cy6'ekTa, HEPO3PMBHO 3 HElo MOB’'A3aHOM0. 3anepeyHi KOHCTPYKLl MICTATb OLHHI
CYAXEHHS, Y IKUX BiBOUTO XMTTEBI LHHOCTI NipuyHoro cy6'ekta. AKTMBHO (PYHKLiIOIOTb 3aranbHo3anepeyHi peyeHHs, Lo
nepefaloTb BifCYTHICTb MpoLeciB abo BWLY, HACTAHHA SKUX O4iKyBaHe, @ TaKOX MAMHHICTb i 3MiHM B Mpupodi abo XuTTi
nipu4HoOro repos. [iecnosa i3 3anepeyHoro 4acTKo NOAEKyAM CYTYI0Tb KybMiHALiiHUMIU MOMEHTaMW NOESiil.

Jocutb yacTOTHUMUM € 6€30C060Bi KOHCTPYKLIi i3 3anepeyHuM CIOBOM HEMa/HeMAE, Y SKWX CTBOPEHO rpajalilo
BigoGpaxyBaHux MoyyTTiB. MeXy MiX peanbHuM Ta ippeanbHuUM nepeaae, 30Kkpema, MHOXMHHe 3anepeyerHs. Cnoctepiraemo
BUNaZKN (YHKLiIOBAHHS 4YacTok #e i Hi'y (YHKLisx cyb'ekta W 06'ekTa peyeHHs Ans BUPAXEHHS PI3HOMAHITHUX emouji
i cTaHiB.

YacTkoBo3anepeyHi pe4eHHs nepefanTb OCMUCAEHHS AOCBIAY MipUYHUM repoem. ABTOp MOEAHYE Pi3Hi BUAW rpamMaTyHOro
3anepeyeHHst B MEXaX OHOT0 peyeHHs, 30KpeMa, Ans CTBOPeHHs 06pasy yacy. 3anepeyeHHs, WO CTOCYETbCS [ pyropsLHUX
uYneHiB PeYEHHS, YacTo € HECMOAIBAHNMMU i CNIYTYIOTb BUPaXEHHI0 peMu. 3anepeyeHHs NOCUNIo TbCa amnnidikallielo, pisHUMu
BUAAMM NOBTOPY, NPOTUCTaBNEHHAM, CTalTb CKNagHUKaMM Xia3Mis.

OTXe, pi3Hi 3a TMNOM MOAANbHOCTI 3anepeyHi KOHCTPYKLii: PO3nOBiAHI, CMOHyKanbHi Ta ONTaTMBHi — 4epe3 Heravjio

BMpaXaloTb HAWTOHLU| 3MiHM B HAcTPOSIX i BifUyTTAX NipuyHoro reposi. OcobnuBy ekcnpecito BHOCUTb iMAMILUMTHA 3anepeyHa
CEMaHTUKa PUTOPUYHUX MUTaHb.

KntovoBi cnoBa: 3amepeuvHi peyeHHs, 3aranbHo3anepeyvHi KOHCTPYKUii, YacTKOBO3anepeyHi peyeHHN, 3anepeyHa 4acTka,
ekcnpecis.

Herarii

[5],

JIHTBICTIB
M. Baras [1],

NMUTaHHA

B. li6bposa

JOCIT IDKYIOTh
C. €pMorneHKo,

Ta  CHHTaKCHYHOi  opramizamii. Iloermunomy  B. Bynrakosa [6], O. Kapgaryk [8], A. ITacnascebka [10],
CHHTaKCHCy aBTopa mpuTamanHi pizHomanitHi M. Crenanenko, C.Ilemuenko [12], B. IOnocosa [15]
3a rpaMaTHYHAM BHSIBOM 3allepedeHHs.  Ta iH.

BukopucranHs Heramii 3yMOBJIIEHE HE TUIBKU K. Ulynpxyk, 30Kpema, 3ayBaxkye, «OIMO3UIIis
nepeaBaHuM 3MICTOM, PiTOCOPCHKUM OCMHCIIEHHSIM ~ pe4eHb 3a CTBEPIDKYBAIBHICTIO /  3alepedHicTio

BIJOOpaXXyBaHOTO, a ¥ BHYTPIIIHIM CTaHOM  JIOTIOBHIOE 3HAueHHs OO0 €KTHUBHOI Ta Cy0’ €KTUBHOI
JNIPUYHOTO Tepost 1, Oe3yMOBHO, ECTETHUKOIO MOJAIBHOCTI, OZHAK He 36iraethcs 3 Hero» [14, c. 63].
MOSTUYHOTO BHCIIOBY IMCbMEHHHKA. B. [libpoBa, CBO€I0 dYeproro, BBaKAa€ 3alepeUeHHS

3anepeueHHss € (OPMOI  MHCIEHHS Ta  CyOKaTeropi€l0  MOJAIBHOCTI,  OCKUIBKM  BOHO
BJIACTUBICTIO CHPUUHATTA cBitTy. 1 ocMucieHHs TEX BizmmoOpaxae CTaBJICHHS MOBIII bi (o)
JHACHOCTI TBOPYOIO OCOOMCTICTIO XapakTepHa pi3Ha  MoBimomuroBaHoro [5, c¢. 125]. Ha nymky HaykoBwii,
aKTUBHICTh BUKOPHCTAHHS  3allepeyeHHs, [0  KaTeropis  3amepedeHHs Ma€  TICHHH  3B’S30K
3yMOBJICHO OaraTbMa  YHHHHKAMH, 30KpeMa 3 KaTeropi€lo OILiHKW.

COLIIATEHIMH, 1CTOPUYHIMU, TICHXOJIOTIYHIMH T4 iH.

CytHiCTP 1 cTaTyc 3amepedeHHS HayKOBII
PO3TIIIAIOTE 13 (1TOCO(CHKOTO, MCHUXOJIOTIYHOTO,
JIOTIYHOTO0 Ta JIHTBICTUYHOTO MOTJSA/IIB, OCKIIBKHU
B 3allepeueHH] € CKIaJHUKHU BCix mux cdep. Cepen
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M. Crenanenko i C. [leqgeHKO MiKPECTIOIOTh, 0
YyacTKa He, KpiM 3allepedeHHs, «peajizye 00’ €KTUBHO-
MOJaJdbHI 3HAYEHHS MOMKIMBOCTI / HEMOXKIHUBOCTI,
HEOOXiTHOCTI TOIIO Ta YBHUPA3HIOE BHCIOBICHHS
PI3HOMaHITHUMH BIATIHKAMHA €IICTEMIYHOI,
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aKCIOJIOTIYHOT, BOJITUBHOI Cy0’€KTHBHO-MOAAIBHOT
cemanTukm» [12, c. 90].

3amepeueHHss Ak  (PyHKIiITHO-ceMaHTHYHA
KaTeropisi iHTeTpye MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3aco0H
pizanx  pieaiB  [11, c. 158]. Posrmsmatoun
MPOAYKTHBHI Kareropii 3arepedeHHs,

C. €pmornerko i B. BynrakoBa migKpeciroTh, 110,
«OKpiM TpaMaTHYHUX, ICHYIOTh M€ W JIEKCHYHIi
3alepeveHHs], SKi pOOJIATh CydacHy YKpaiHCBKY
MOBY pPi3HOOapBHOIO ¥ opuTiHANBEHOWO» [6, ¢. 203].
A. IlacnaBceka JOCIIIKYE 0co0IMBOCTI
3allepeueHHs] ~ Ha  MaTepiali  IepMaHChKHX,
poMaHChKUX Ta cioB’stHCBKUX MoB [10]. T. Upaineni
3aiiicHIOE 3iCTaBHUM aHami3 3aMepedeHHs
B AHTTIHCHKIH Ta  YKpalHCBKii MOBax
y TICHXOJTiHTBICTHUHOMY acrekTi [13].

JoBoai IUTIAHMMH € JOCHIKEHHS BHSBIB
Herarii B napagurmi JIIHTBOCTHIICTUKH.
MoBO3HaBII PO3MIAAAIOTH 3alepedeHHs K 3acio
CTBOpEHHs1  eKcmpecii B XyJokHbOMY [2] Ta
MyOMIIUCTUYHOMY — CTHIISAX [4]. Jlekcuko-
rpaMaTUYHUAN BUSB 3allepeueHHs] Ha Marepiaii
pomany 0. [epkauoBoi «Jlim Tepesw»
nocnimpkytore C. €Epmorenko i B. Bynrakosa [6].
O. Kappamiyk asanizye CIOBOTBIPHI Ta JIEKCHYHI
3acobm 3amepeueHHs B moesii Jlimm Kocrenko [8].
0. Kapgamyk i O. I'ynbrie PO3TILIIAIOTH
ocobnMBOCTI BepOarizarlii 3amepedeHHs y TBOPax
IOpis ®empkoBuya [9].

M. BiHTpaHOBCHKMI y TIOCTHYHIN MOBI TOCHUTH
AKTHBHO MOCITYTOBYEThCS 3areped eHHAMH,
CHCTEMHE [OCTI/DKCHHS SKHX € aKTyaJbHHM,
OCKUTBKM Jla€ 3MOTY TPOCTEKHTH CBOEPITHICTH
CBITOCIIPUIHATTS Ta MOBOMHCJICHHS MMCbMEHHUKA —
MpeNCTaBHIKA BUATHOI KOTOPTH IiCTICCATHHKIB.

Mera Hanioi crynii — BUSIBUTH CTPYKTYPHO-
CeMaHTU4HI OCOOJIMBOCTI 3allepeyHUX KOHCTPYKIIIN
y noetn4Hii MoBi M. BiHrpaHoBcekoro, 3’sicyBatu

ixHi  TekcroTBipHi  QyHKmii Ta  cMHCIOBe
HaBaHTAKEHHS. JocmimxeHHs 3IHCHEHO
i3 3aCTOCYBaHHSIM METOIUKU CTHJIICTUKO-

CHUHTaKCHUYHOMY aHaji3y.

Haiibinbi yxnBaHMMHU B aHalli30BaHiil moesii,
3a HaIIUMHU CIIOCTEPEKEHHAMH, € 3aralbHO3aepedHi
KOHCTPYKIIIi, sIKI MalOTh HPEIUKAT i3 YaCTKOK He.
[MpuBeprae yBary oOpasHICTh THX pEYEHb, MIO0
HiANOPAAKOBAaHI ~ 3MATIOBAHHIO  MEBHUX  SIBHII
npupomu: «Yuopenvro mym 6acysano aimo, Tenep
oueucs:  monooa suma! | I cmedcka exce
He aawumuca nio Hoey, | [ ne cnisae — kapkae auw
nmax...» [3, c. 24]; «Bace nebo ne dixicumv mum
cunbo-0inum 6icom | B ceoemy 30pexmapHomy
paoy. | 3asisno, 3aeoeopuno cuicom |'Y noni, nonio
cadom i 6 cady» [3, c. 32]. st 300paskeHHS
MIPUXOJy 3UMH BHKOPHUCTAHO Pa3oM i3 JIIECIOBOM-
MIPUCYZIKOM TIPHCIIBHUK @xce. M. BiHrpaHoBCHKHiA
CTBOPIOE BUCOKOXYIOXHI MeTtadopuyni o0pasw,
y SKHX JIi€CTIOBA uYepe3 3alepeueHHs] Ha3BaHOi Il
NepealoTh IUIMH Yacy W 3MiHH B IPUPOII.

Sxmo 3arnepeyHi ¢bopmu
CYNIPOBOJDKYIOTBCSI  TPHUCITIBHUKOM

npUCyIKa
we, TOmi
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B KOHTEKCTI BiJJOOpaKAIOTHCS JKUTTEBI 3MIiHH, IO
BiIOyIyTbCA 13 9acoM, ajie 3apa3 MMaHye TapMOHis, sK-
or: «Tu eca — i3 wacmsa! I 3 mobow / Ile
He gimaemuca neyany, / Ta 6ine 3 posnykow Himorw, / 1
Hemobosi uopna Odamvy [3, c. 19]. ¥V 3amepeunux
KOHCTPYKILIAX i3 TIOEJHAHHAM e He MOXKYThb XyJ0KHBO
OOTpYHTOBYBaTHCS TI€BHI JKATTE€BI OOCTaBHHH, SIK,
Hanpuknan, B «Emerity: «llpowamuca wam Hiaxk i
HIAK | IHle cmix naw 602Kuil, CALO3U He
cononi, | Poxu we nac y cnuny ne sxcenyms, / Hav we
He uymb 3UMOBUX HAwUX 0380Hi8, / Xoua Ul 8eCHAHUX
0380HI8 6xce He yymp...» [3, c. 181]. Y HaBemeHOMY
KOHTEKCTI TPEAWKATHBHI YaCTWHH 13 3allepeUeHHSIM
CTBOPIOIOTH TEeMITOpaJIbHU I TUIaH, OCKIJIBKA
B MertadopuuHMX oOpaszax, y TOMY YHCHI emiTeTax,
(GYHKIIIOIOTh JIEKCEMH Ha IO3HAa4YeHHs 4Yacy (poxu,
3uMO8i  0360MU, GecHAMi 0360HU). [T XyIDOKHBOT
KOHIIENTYalli3alil yacy BaJIMBUM BHJAETHCSI MOBTOP-
oOpamyeHHs (we He uyymb — 6dce He UYymbv), KU
HEePEeMHUKAE CIPUHHATTA IPUPOJHOTO 4Yacy Ha BIK
JFOJUHH.

TakuM YMHOM, TPOCTEKYEMO (YHKIIIFOBaHHS
MO€EHAHD e He (Ha3Ba [il), IO TNepenae BiJCyTHICTh
npoiiecy abo sIBUINA, aje iX HACTAaHHS HEMUHYYE, 1 gice
He (Ha3Ba Jii), 110 Tiepejae MPOMUHAHHS i 3MiHH.

Hmska 3amepednnx ¢GopM TOJNOBHHX WICHIB
CTBOPIOE TIOTYXXKHY E€KCIIPECil0 Y BHPaXXEHHI MOTHBY
HENPOMHUHAIHHOI JII000B1 10 YKpaiHH, sSKa YABISETHCA
peasbHOIO KiHKOIWO: «bo mak exce CKIAOCH
He 3a0ymb, ne 30ymu, | He npuzabymu nasimo yéi
cui» [3, c.108]. Y HaBeneHOMY KOHTEKCTI (HopMu

iHpiHITHBa 13 3amepeyHoi 4YacTKOK  IepeaaroTh
CEMaHTHKY 1103a4aCOBOCTI, IIOCTIHHOCTI Mii.

V>KuBaHHSI ~ 3alepedyeHHs B CIIOHYKaJbHHX
KOHCTPYKIIiSIX poouTs MIOETUYHE CIIOBO

M. BiHrpaHOBCHKOTO AMHAMIYHUM 1 TIHOBUM. 30KpeMa,
y moesii-MiHiaTIopi: «/[o 3on0mux opim mu xoouu.
He xo0u — Tam 3 Heba Oow. B copoci meoc
niamms» [3, c.160] — 3amepedeHHss Mae CEMaHTHKY
IEepecTOPOrM  4YM  HaBiTh  3a00pOHM,  CIYIYIOUH
KyJbMiHAI[ THUM MOMEHTOM y pO3ropTaHHi
o0pazHocTi, 00 JIEKCeMH 00w 1 20pox CUMBOIIIZYIOTh
CIIbO3H, MAPHI CIIO/IIBAaHHS HA OYiKyBaHI 3MiHH.
3aranpHo3amnepeyHi KOHCTPYKII{ HOJCKYIH
HaOyBaloTh ~ a)OPUCTHYHOrO  3BYYaHHS  3aBISKH
YITKOCTI ¥ cTHCIOCTI, Hanpukinan: «/Iw6oe — ne 3no.
Jo608, sxbu / Bio cebe ymexmu moxcaueo» [3, c. 37].
ABTOp mae CBOe€pifHE BH3HAUYEHHS JIOOOBI depe3
3amepedyeHHs, HiOM MOTOKYIOYHCh 13 ITOIIMPEHUM
YABJICHHSM MpO L€ MouyTTs. JIpyre pedueHHs Tex
MICTHTh 3allepeyeHHs, ajle IMIUILUTHE, MepenaHe
ONTAaTHBHOIO MOJAIBHICTIO, a/Ke yce XK Bimg cebe
He BTeuell. PO3MOBHHMH €KCIPECUBHMH CHHTAKCUC

repenae  CKIAMHICTh 1  CIOHTaHHICT  PO3JYyMiB
JPUYHOTO Teposl.
OOpa3HICTh  YaCTKOBO3ANlEpeUHUX KOHCTPYKIIH

y moesisix M. BiHrpaHOBCHKOTO JIOCHTH OpHUTiHAJIbHA.
3amepeyHa 4YacTka Ja€ 3MOTY BHJIUISITH peEMy,
YBUPA3HIOIOYM CMHUCIIOBI aKIEHTH. Y TaKUX PEeYEHHSIX
MepeaHo, 30KpeMa, BIJCYTHICTh OI[IHKH IEBHUX SIBHII
y MOIepenHii MOMEHT >KUTTsI, Hanpukiam: «Omym s
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suoymas cebe 1 mebe o mebe. | Omym s cepye
sunanvyus 0s neoa, / He 3narouu mooi, wo nebom
nazoey [3, c.13]. 3amepeueHHS TOCUIIOETHCS
CEMaHTUKOIO JIOIYCTYy, SKy Ma€ BiJIOKpeMJIeHa
oOCTaBHMHA, IO CIyTye PO3MIMPEHHIO CJIOBECHOTO
o0pazy Heba.

BapiroBaHHs CTBepIUKEHHS 1  3alepedeHHs
B HaBEJEHUX HIKYE pAAKAax Aa€ 3MOTy MepenaTd
ckianmHi  ¢inocoderki  po3mymu, SK-0oT: «I  cis
He 6 moii nimak / Cnoyamky / [ymae a / Lo cig
y mou nimax / Ane s cie / He ¢ moii nimak / Bin
oys / 3 oonum xpunom / [pyeum xpunom / Mae
cmamu / A / A / Hum ne cmas» [3, c.18].
Boanouac y Takuii crioci® BiATBOPEHO PO3MOBHHM
XapakTep OIOBiJi, IIHUPICTh 1 HEBUMYIIEHICTS.
LlboMy TakoX CHpPHAIOTH TMPOTHCTABICHHS M
Pi3HOTO POy MOBTOPH.

Hepinko B moernuniit MoBi M. BinrpanoBcekoro
TIOEHYETHCSL 3aralbHE I YacTKOBE 3allepeyeHHs
B MEXax OJIHOro pedeHHs. Yepe3 HarHiTaHHs
IUECTIB i3 3alepeYHO0 YACTKOK  BTLIIOETHCS
CIIOBeCHHH 00pa3 4Yacy, sSKHi IaHye Haj ycim:
«I soice nixkyou | He 3axoeamucw, ne émexmu, | He
3azyoumuce nomioic moou, / He 3aminumu cepye
6 epyosix, / Hixozo ¢ ceéimi — Yac i mu» [3, c. 182].
Yac mocrtaec MOBCIOAHAM 1 HeBOmaraHHuM. [lorisin
4acy HaIUICHO eIMITETOM «CyXuil», MO CHMBOII3yE
0E3)KHUTTEBICTh, SIKa YBHpa3HEHa aMILTi(iKaIiE
dhopm 13 3anepeueHusIM: «/ s nobauug: /'Y noznnoi
11020 cyxim | Hixmo ne mooums i ne nnaue, | I ne
Oixcums Hixmo U He ckaue, — /'Y Him — 00HAK080
yeim» [3, c. 182]. Bumaetbes miaKoM 3aKOHOMipHUM
Te, IO JPUYHUHA Tepol, moO 3aXHUCTUTH «CBOE
CIIOBO», piAHY MOBY, TeX Hakazye dYacy
KaTerOpHYHO,  BUKOPHCTOBYIOYH  3allCpPEUCHHS:
«Ta s ckazas: wo xowew, Yace, / Yce siodam
mobi no kpau <..> / Jluw Croéa moz2o
ne uinai! | He 3auinai tiozo, manozo, / He éui
tioeo i ne nanu, / bo neped num iwe dopoea, <...>
1 mu i3 Hum we ne orcunu!» [3, c. 182]. CtBOproeThes
BPaXCHHsI, 10 JIIPUYHUNA Tepoil MparHe TOBOPUTH
i3 WacoM y HOro aBTOpWTapHii MaHepi, IbOMY
CIIpHsi€ IMIIEPaTUBHICTh, CTBOPIOBaHA EMOLIWHO
3a0apBICHUMH CIIOHYKAJIbHUMH PEUCHHIMU.

3anepeueHHs B MOCTHYHIH MOBI
M. BiHrpaHOBCHKOTO YacTO MOETHYETHCS 3 PI3HUMH
crunictiyHuMu  dirypamu  abo € ixHIMH
cxinagaukamu. Tak, y moesii «S ckyuuB mo ToOi,
ge He0O Momole» 3alepedeHHS € YaCTHHOIO
OKCUMOPOHY H CYIPOBOIUKYETHCS KOPEHECTIBHUM
MOBTOPOM: «f cKkyuug no mooi, oe nebo monode, / Jléa
nawwux imeni posnyka eénomoeana | U 3a pyku i,
posnyuenux, 6ede, | Omax Oogiky 6 ix
He posnyuana» [3, c.9]. OcraHHS NpenTuKaTHBHA
YacTUHAa Ma€ OINTATHBHY MOJAJbHICTh, SKOIO
BTIJICHO TIOYYTTS JIIPUIHOTO Teposi. Take BKUBaHHS
CTHJIICTHYHUX TPUHOMIB Ja€ 3MOTY TIepelaBaTH
CKIIAHICTh JKATTEBUX OOCTaBUH 1 3yMOBIICHUX
HUMU CTOCYHKIB.

M. BiHrpaHOBCBKHII € MaHCTPOM BHIIYKaHUX
00pa3iB, CTBOPEHUX Ha OCHOBI Xia3My, OJMH 13 HUX
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peanizoBaHo 3a IOMOMOTOI0 TPaJIAllifHOTO CHOTYYHHKA
He mak, 5K, o Ja€ 3MOTY TT0-0COOIMBOMY PO3CTABIIATH
CMHCIIOBI ~ aKIEHTH, HAroJIOIIyIOYHM Ha KOXKHOMY
meperiayBaHOMY SABHIN: «<...> Jluw cipa A6ayua-
obnoea | I'vkana cinkoro aucmox. | Te zone, me ii
eykannst | Besmosno eimep 6 xmapu wic, | Byno
onazanns 6 nim i npowannsn, | He max npowanns,
ak onazanna, | Ta we menesne cnooisanns, | Ta
we npumuwene puoanns, | Ak momy eumHAuKYy,
do cniz..» [3, c.23]. VY HaBemeHOMY KOHTEKCTI
amMIuTipiKoBaHO TIAMETH, IO HA3WBAIOTH EMOIliHUN
CTaH TPOIIAHHSA-ONAaraHHsA 1 CIYTYIOTh CTBOPCHHIO
MIepCcoHi(iKoBaHOTO 00pa3zy OCIHHBOTO AEpEBa.

Y mnoeTnyHid MOBI aBTOpa CBOEK TIIIMOMHOIO i

BOJHOYAC HeOaraToCliBHICTIO IPUBEPTAIOTh yBary
KOHTEKCTH 13 3allepeuyHHM CIIOBOM HeMa/Hemde,
Hanpukimam: «Jucuys ina — i nema» [3, c.48].
Koncrpykuii i3 1M CIIOBOM nepenarTh

MaKCHMaJIbHUI BUSIB TIOYYTTIB, SIK-0T: «Tu mak oanexo,
adxc nema...» [3, c. 129]. V niapsimHiii HaciIKOBIN
OCTaHHBOTO KOHTEKCTY MOJIaHO CBOEpIJIHE
rpajylOBaHHsS  BiJUIAJIEHOCTI 0  3HUKHEHHS,
JI0 HECTIpUHHATTS, 10 BTpatu. CTPyKTypHA HEMOBHOTA
YaCcTHHH, HaBiTh 11 OJHOCIIBHICTh, CBOEI HYEProlo,
TBOPHTH EKCIIPECIIO CIIOBECHOTO 00pa3y.

M. BiarpaHoBcbkuii B~ IHIIOMY  KOHTEKCTI
BUKOPUCTOBYE [[BA BUJIU IOBTOPY 13 MPHUCYIAKOBUM
CIIOBOM HeMda/HeMde: TIOBTOP TMiJXOIUICHHs 1 MOBTOP-
oOpaMJIeHHs, TIepeNaroyd HaWBUINUN CTYHiHB JFOOOBI
JPUYHOTO Tepost — 10 BTPATH BITUYTTS caMoro ceOe:
«/Tywa mos 6 ysiminni, i nemae. | Hema uyeiminnsa —
oinbuwozo nemal.» [3, c.9]. TlpocTexxyeMo XYyI0KHIO

peamizamito  TIaEKTHYHOTO  3aKOHY  3allepeyeHHs
3arepedeHHs. Tak¥MM YHHOM MepeaBaHi MOYyTTs
IPajyOIOThCs, IXHS TIHOMHA BHpaXeHa  uepes

CBOEpIIHE IHTPUTYBAHHSI.

OCOOUBICTIO MTOETHYHOTO CHHTAKCHCY aBTOpa €
YepryBaHHs THITIIB MOJAJbHOCTI B KOPOTKUX PEUCHHSX,
posramoBaHux mopsia, Hanpuknan: «Tu naauew.
ITnau. Cnvozam wnemae eraou. / Hema 3axomy,
nepewroo nema. | Tu nnauwew. Ilnau. Bmiwamu s
He naden. / [ywa mos xonooua i nima» [3, c. 107].
KoHcrpykuii i3 3amepeyHMM  CIIOBOM  HeMd
PO3KpHUBAIOTh He TiNbku npuunnHy il (Tu niavew), a
H BHOCATH TMIEBHY KATETOPUYHICTh Yy CHOJYYeHHI
3 JISKCEMaMHU 81a0d, 3aKOH, NEPeUKoOU.

M. BiHrpanoBchKkuit CTBOPIOE o0pazu
i3 MHOXHHHAM 3allepeueHHsSM HacamIiepesn Ui
TIepelaHHsT MEXI MK peallbHUM Ta ippeaibHAM, SK-OT:
«<...> Mene oxnuxnys xmocw!.. bys conoc / XKinouuir —
eoexutl i mpemkuil. / A oznanyeco — nide HiKozo: |
Hiz2yo, mni kpoky, i pyxku» [3, c. 10]. Hazpu
mepeniyyBaHuX  00’€KTiB  BHKJIMKAIOTh  acoIliarii
3 MOBJICHHSIM, PYXOM 1 JJOTHKOM 1 CTBOPIOIOTH (hi3UUHY
BIJICYTHICTh 00’€KTa. 3amepedcHHs, IO CTOCYETHCS
i TOJIOBHOTO, 1 APYrOpsiAHUX 4JIEHIB, HIOM TOSICHIOE
HEMOJKJIMBICTh BUKOHATHU NEBHY Jito: «Tu 6 3agepuyna,
ma nemace, | Hi ciis, ni zonocy nema...» [3, c. 74].

OcoOMBICTIO  1IOCTHIIIO TIOETa € TpaMaTH4Hi
eKCIIEpUMEHTYBaHHsl [AuB jgoknaaHime 7]. Bonu
CTOCYIOThCSL 1 (DYHKIIIFOBaHHS 4acToKk He 1 Hi. Tak,
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y noesii «He pym mene. S cam camyro» 3amepedHa
gacTka y (pyHKII] migMera, Ha HAIly AYMKY, BTITIFOE€
mobanbHe HECHPUUHATTS JIPUYHAM CyO €KTOM
OyTTeBUX peaiii, ix ToTampHe 3amepedeHHs: «He —
siobyeanocs. He — mpemmino. | He — sonomino.
He — mexno. | He — nonomuino. He — 6inino. | He —
2ocnoou!.. —ne — e 6ynol..» [3, c. 15].

M. BiHTpaHOBCHKHI BUKOPHICTOBYE YACTKY «Hi»
y ¢yHKmii 00’€kTHOTO moOIMproBada: «Bowce
ckazano "Hi" 6 ooneminomy nimi, / Xou euopa-
3eeuopa Oyno iwe "max", / Uepgono ma 6ino
¥ orcogmomy acumi / 3ayeie ma onascs 3HepEoSaHuUL
mak» [3, ¢. 72]. 3a 1OMTOMOTOI0 aHTHTE3M TEPEIAHO
pi3Ky  3MiHy  MOYYTTiB, 1[I0  HiJKPECIIOE
B TIOIIBIIIOMY KOHTEKCTI CJIIOBECHHH 00pa3 Maky,
KN CHMBOJI3YE HE TUIbKH Kpacy i
HIBUKOTUIMHHICTD LBITIHHS, a W 3pafy.

Oco0nuBy XYIOXHIO Ta CEHCOTBIPHY pOJb
BUKOHYIOTb PUTOPHUYHI ITUTaHHS, IO TPAMATHYHO €
CTBEP/UKYBAILHUMHM, alle¢ B SKUX IMIUILUTHO
MPOCTEXKYEThCS 3allepedyHa BIANOBIAb: «f 6 mebe
3axoeae 3a Kous uu moeuny, / Ta mozuni i Koo
de cxoeamuce camum? / S 6 mebe 3axosas
sa [uinpa muxy cnuny, / Ta /Iuinpoei camomy
cxosamucey 3a kum?» [3, c.21]. Y moesii, 3 skoi
HaBeJICHO psnkwy, Heraris HPOEKTYETHCS
NPOTHCTABICHHAMH, IO CIYTYIOTh II€PEIOMHOI0
TOYKOIO  PO3AyMiB, O(OPMIIEHHX  OKPEMHUMH
PECUCHHAMH.

Hocutpb aKTUBHO (HyHKIIIOI0TH
CTBEp/KYBaITbHO-3aMepPEUHi KOHCTPYKIlii, Yy SIKHX
caMe 3arepeueHHs] CTBOPIOE BiAYYTTS MOCTIHHOCTI,

0C3KOHEYHOCTI MeBHUX Hid: «[lfo s ocusy 3 meoer

nacku, XKinxo! / 3 meoei bnazopoonocmi, Jlobos! / 1
6iuHO 51 wykaro auw mede, / 3nHaxooxcy eiumo,
6iuno He 3naxooxncy <..>. / I s idy o0opozoro
Jhoooei, | I ¢iuno ne npoidy ii niax...» [3, c. 45-46].
TakyuM uyMHOM BepOani3oBaHO CBOEPIAHY 3arajiky
KUTTA, IO 3MYLIYE 3aMHUCIUTHCA Ha[ BaXKJIIMBUMH
MPOIIECaMU Ta BiJUYTTSIMHU.

Excnpeciero HaaiieHo aHTUTETHYHI 00pasy,
CTBOPIOBaHI  BapilOBaHHSIM  CTBEP/UKEHHS 1
3alepeueHHs B MOBTOpPI Toro  cioBa: «MeHi
He Oaiixyxe, 1100 Tu Oyna G6aiigyskal» [3, c. 185].

CBO€pilHUM €  HAarHiTaHHS  3alepevyHUx
KOHCTPYKIIiH Ta MOEHAHHS 1X 13 CTBEPIKYBaIbHUMHU
B moe3ii «BcraB s paHHil mTax», y sKii mnepenaHo
criorasy JipuuHOro cyd’exkra. M. BiHrpaHOBChKHiA
CTBOpIOE MeTaopHuHHUN 00pa3 TIMOOKOT0 CMYTKY:
«Ie cessmo neuani — moe. He meoe. / Ak 51 ne xomis
yvoeo ceama neuani! / Ane eono eoce 3acnisano
ceoe, / I s e6oce He 3HaW, AK JicUMb MeHi
dani» [3, c¢. 130]. 3amepeueHHS MOCHUICHO
MPOTHUCTABIICHHIM (MOE€ — He MB0€), BUHECEHUM
y MapIensiT, HI0 CTBOPIOE MOTYKHY EKCIpecito.
3amnepeueHHs] 3BHYHHX IOJCHHHX il Tmepenae

NeBHY 0e3BUXifb: «/le ensnews — He 2aamb. [le imu —
He idew. / Mosuuw — Heczoeopumt — a uymu
0o cnosa» [3, c. 130]. B ocramHpOMYy pedeHHi
MOEAHAHO 3allepeucHHs 1 MPOTHUCTABJIEHHA, IO
3HAaXOIUTh XYIOXKHIH PO3BUTOK Y HACTYIHI YacTHUHI
miei moesii. Y 3aBepmmanbHiIA cTpodi moesii BTiIEHO
MaKCHMAJIBHO 3aroCTPEHi IMOYYTTS IJIPUYHOTO Tepos
1o Ykpainu: «/[e simpy cunvo-eonyouil oeun / Becintio
nio eopow cywums omuny, / He Haouerocy
Ha noziad oOopoeui. | Ha ceolo na necmomieny
eéimuuszny» [3, c. 130]. Y HaBeZJCHOMY KOHTEKCTI came

3amepeyHiii  4acTIi  HAJeXHTh  KJIIOUOBAa  POIb
B YBUPA3HEHHI MOETHYHOTO 3MICTY.
OTxke,  XymOXHI  TOTeHIialm  3amepeyHHux

KOHCTPYKIIiH, XapaKTePHUX ISl TIOETUYHOTO 1T10CTHITIO
M. BiHrpaHOBCBKOTO, 3yMOBJICHHH OCMHCIICHHSIM JOJTi
Yxpainu Ta nepegaHHsIM MOYYTTIB JIIPHYHOTO Cy0 €KTa,
HEPO3PUBHO 3 HEIO IOB’A3aHOT0, y SKHUX IPEBAIIOE
Oe3MexHa JIF0O0OB 1 Oe3KOHeuHHuil Olb, aje BOAHOYAC
HEMOXHUTHOK € Bipa B )KUTTEBI CHIJIM HAIIOTO HApOY.
3anepeyHi KOHCTPYKILIi MICTSATh OLIHHI CYy/PKEHHS,
y SIKUX BiIOUTO JKUTTEBI IIHHOCTI JIIPUYHOTO Cy0 €KTa.
AKTHBHO (YHKIIIOIOTh 3araJbHO3aNepeyHi pedeHHs,
SIKHMH TIEPElaHO BIJICYTHICTh TpoleciB abo sBuII,
HACTaHHS SKUX OYiKyBaHe, a TAaKOXK IUIMHHICTh 1 3MIHH
B mpuponi abo >KUTTI JipuuHoro reposi. Jlieciosa
i3 3alepeyHOI0 YAacTKOI  IMOJEKYIH  CIYT'YIOTh
KyJNbMiHAI[IHHUMHA MOMEHTaMH T0e3iH.

Hocuth wactoTHUMH € 0€30c000Bi KOHCTPYKIIi
i3 3alepeyHM CJIOBOM HeMd/Hemdace, Y SIKUX CTBOPEHO
rpajamito BiMOOpaXyBaHUX IMOYYTTIB. MeEXy MiK
peaslbHEM  Ta  ippeaJbHUM  Iiepenae,  30KpeMa,
MHOXMHHE 3arepeueHHs. CIocTepiraéeMo BUIaJIKU
(hYHKIIIFOBAaHHS YaCTOK He 1 Hi y (YHKINSIX Cy0’eKkTa U
00’ekTa pedeHHA IS BUPAXKEHHS PI3HOMAaHITHHX
€MOIIiii 1 CTaHiB.

YacTkoBo3arnepeuHi pedeHHs nepenaTh
OCMHCJICHHS JIOCBiy JIpHUYHUM TepoeM. ABTOp
MOEAHYE Pi3HI BHIM TPAMaTUYHOTO 3arepedeHHs

B MEXax OIHOTO PEUYCHHS, 30KpeMa, Ul CTBOPCHHSI
oOpazy uwacy. 3amepeueHHs, IO  CTOCYETbCS
JOPYTOPSIHUX WICHIB PEYCHHS, YaCTO € HECIOJiBAHMMHU
1 CHOYryloTb BHP@XCHHIO pEeMH. 3allepedeHHs
NOCHIIIOIOTBCSL  aMIUTI(iKaIli€l0, PI3HUMH  BUAAMH
MOBTOPY, NPOTHCTABICHHSM, CTAlOTh CKJIJHUKAMHU
xia3MiB.

Pi3ni 3a THIIOM  MOJ&IBHOCTI  3amepedHi
KOHCTPYKIIIi: PO3MOBiHI, CHOHYKAIIbHI Ta ONTAaTUBHI —
Yyepe3  HEramilo  BUPKAIOTh  HAWUTOHIII  3MiHH
B HACTPOSIX 1 BIAYYTTSX JipuuHOro reposi. OcoOmuBy
EKCIIPECII0 BHOCHTh IMILTIIIUTHA 3allepeyHa CEMaHTHKa
PUTOPUYHUX MUTAHb.

[Mopanemn  gocmiypkeHHst Heramii B MOBI Imoe3ii
IHIINX aBTOPiB JaAyTb 3MOTy TJHOIIE PO3KPHUTH
iHAUBIAyanbHy crienudiky BTUICHHS IYMKH i TBOPEHHS
cloBecHOI  OOpa3HOCTi, a  TakoX  MONIHOWTH
JHTBICTHYHE OCMHCIICHHS KaTeropii 3amepeueHHs.

Cnucok BuKopUCTaHOI niTepaTypu

1. baran M. IlI. Kareropis 3amepeueHHsI B YKpalHCBKili MOBIi: ()YHKI[IOHAJIbHO-CEMAaHTHYHI Ta €THOJIHIBICTUYHI BUSIBH.

Kuis: Bunass. nim [Imurtpa Byparo, 2012. 376 c.
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“You are so far away, you don't even exist...”: Negative Constructions in the Poetic Language of Mykola Vinhranovsky

Mykola Vinhranovsky quite actively uses negation in his poetic language, the systematic study of which is relevant because it allows us to trace the unique
nature of the writer's world perception and linguistic thinking.

The aim of our research is to identify the structural and semantic features of negative constructions in M. Vinhranovsky’s poetic language, and to determine their
text-forming functions and semantic load.

The author’s poetic syntax is characterized by various forms of negation in terms of grammatical expression. The artistic potential of negative constructions
typical of M. Vinhranovsky's poetic idiostyle is conditioned by the reflection on Ukraine's destiny and the conveyance of the feelings of the lyrical subject, who is
inseparably connected with it. Negative constructions contain evaluative judgments that reflect the lyrical subject's life values. General negative sentences
actively function, conveying the absence of processes or phenomena whose occurrence is anticipated, as well as the transience and changes in nature or the
lyrical hero's life. Verbs with the negative particle sometimes serve as climactic moments in the poems.

Impersonal constructions with the negative word mema/memae (there is no/there isn't) are quite frequent, creating a gradation of the feelings being reflected.
Multiple negation, in particular, conveys the boundary between the real and the unreal. We observe instances of the particles #e and #i functioning as the subject
and object of the sentence to express various emotions and states.

Partial negative sentences convey the lyrical hero's reflection on experience. The author combines different types of grammatical negation within a single
sentence, specifically to create the image of time. Negations pertaining to secondary sentence parts are often unexpected and serve to express the rheme.
Negation is enhanced by amplification, various types of repetition, contrast, and becomes a component of chiasmus.

Thus, negative constructions varying in type of modality-declarative, imperative, and optative-express the subtlest changes in the lyrical hero's moods and
feelings through negation. Implicit negative semantics of rhetorical questions introduce special expressiveness.

Key words: negative sentences, general negative constructions, partial negative sentences, negative particle, expression.
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